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Article 17. 
The ratifications of this treaty shall be exchanged at La Paz or at Lima 
within one year from the day of its date. 

In testimony whereof, the undersigned have signed and sealed this 
treaty, prepared in duplicate, in the city of La Paz, on the 21st day of 
the month of November, 1901. 

Pederico diez de Medina. 
Felipe de Osma. 



BOLIVIA-PERU. TREATY RELATING TO THE DEMARCATION OF FRONTIERS. 

Signed, September 23, 1902. 

The government of the republic of Peru and of the republic of Bolivia, 
having in view the solution by peaceful and friendly means of the con- 
troversy as to limits now pending between both countries, have agreed 
to define and fix the divisionary line, and have appointed for this purpose 
their plenipotentiary, viz: 

His excellency the president of Peru has appointed Dr. Felipe de 
Osma its envoy extraordinary and minister plenipotentiary to the Gov- 
ernment of Bolivia. 

His excellency the president of the republic of Bolivia has appointed 
Dr. Eliodoro Villazou, the minister of foreign affairs. 

These parties, after exhibiting their full powers and finding them to be 
in due form, have agreed to the following articles : 

Article 1. 
The two high contracting parties agree to proceed to the demarcation 
of the frontier, from the point of intersection between this and the 
boundary of the territories occupied by Chile, in accordance with the 
third clause of the treaty of peace of 1883, on the west, and as far as the 
snow fields or Palomani on the east, it being understood that in this 
region the terminating point of the divisionary line is to be fixed in 
accordance with the surveys and indications of the commission of limits. 
The settlement of the question as to the remainder of the frontier is 
reserved for another special convention. 

Article 2. 
The high contracting parties likewise agree to proceed, in accordance 
with the conditions of the present treaty, to the demarcation of the line 
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which separates the Peruvian provinces of Tacua and Africa from the 
Bolivian province of Carangas, immediately after the said provinces are 
once more under the sovereignty of Peru. 

Article 3. 

The frontier pointed out in the first article shall be surveyed by a 
mixed demarcation commission, composed, on each side, of a national 
commission capable of examining and appreciating the titles relating 
to the limits, a chief geographical engineer, an assistant engineer, a 
secretary, and the necessary auxiliary staff. These commissions shall be 
duly constituted, and shall commence their labors as soon as the inter- 
change of ratifications has taken place. 

Article 4. 
The surveys shall comprise at least a league in extent on each side of 
the limit now recognized, and as regards the points about which there 
exists dispute they shall include the whole of the disputed territory, 
with its irregularities and topographical details. 

Article 5. 
The mixed commission shall make plans, dividing them into numbered 
sections, and shall set down in them the irregularities of the grounds, 
the limits more or less recognized at the present time, and the advances 
or limits claimed by the commissioners of each nation. Having come 
to an agreement, it shall proceed to the demarcation and placing of land- 
marks on the divisionary line, and while ordering them to be placed in 
their proper position, shall draw up a document setting forth the facts 
and also the number of landmarks. Should there be any disagreement, 
each commission will mark on a plan the limit which ought to be fixed, 
according to its judgment, and will accompany the same with a concise 
memorandum, stating what are the titles and which are the reasons. 

Article 6. 
The plans or maps shall he submitted to the examination and approval 
of the respective governments, and by means of a general protocol, or 
other partial ones, the definite divisionary line of both nations shall be 
fixed, and on the said line shall be set up the landmarks, their respective 
localities being duly set forth in as many minutes of the proceedings as 
may be necessary. 
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Article 7. 
If the high contracting parties should be unable to resolve between 
themselves the cases which may arise of disagreement between the 
respective commissions, they shall submit the same to arbitration. 

Article 8. 

The detailed instructions for the commissions to commence their labors 
shall be agreed upon in due time, by means of a special protocol, and 
they shall be handed to the respective commissions, which, for this pur- 
pose, shall have assembled in the city of La Paz or in that of Puno. 

In witness whereof the undersigned have set their hand and seal to the 
present treaty, drawn up in duplicate, in the city of La Paz, on the 23d 
day of September, 1902. 

Felipe de Osma. 
Eliodoro Villazou. 



BOLIVIA-PERU. TREATY OF ARBITRATION RESPECTING LIMITS. 

Signed, December SO, 1902. 

The president of the republic of Peru and the president of the republic 
of Belivia, being desirous of settling the question of limits now pending 
between the two states, have for this purpose appointed as their pleni 
potentiaries : 

His excellency the president of Peru has appointed Dr. Felipe de Osma 
its envoy extraordinary and minister plenipotentiary to the government 
of Bolivia. 

And his excellency the president of the republic of Bolivia has ap- 
pointed Dr. Eliodoro Villazou, the minister of foreign affairs. 

These parties, after exhibiting their full powers and finding them to be 
in due form, have agreed, in accordance with the second clause of the 
general arbitration treaty of November 21 of last year, to the following: 

Article 1. 
The high contracting parties submit to the judgment and decision of 
the government of the Argentine Republic, as arbitrator and judge of 
rights, the question of limits now pending between both republics, so 
as to obtain a definite and unappealable sentence, in virtue of which all 
the territory which in 1810 belonged to the jurisdiction or district of the 



